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INFORMACOES AOS PASSAGEIROS
PASSENGER INFORMATION

BAGAGEM: A franquia normal de bagagem ¢ de 30 quilos (66 libras) para
passageiros de Primeira Classe e 20 quilos (44 libras) para passageiros de
Classe Econdmica. Esta franquia aplica-se tanto para adultos como para cri-
angas pagando meia passagem. Bagagem em excesso sera cobrada a razao de
um p(;f cento da tarifa normal jato, de ida, de Primeira Classe, por quilo (2,2-
libras).

Baggage: Free baggage allowance is 30 kilos (66 pounds) for First Class, and
20 kilos (44 pounds? for Economy Class passengers. This applies to children
paying half-fare as well as to adults. Excess weight over free allowance is
charge(; at one percent of the First Class adult one-way jet fare per kilo (2,2-
pounds).

DOCUMENTOS: Nossos funcionarios fornecer-lhes-ao informagoes detalha-
das a respeito de passaportes, vistos e certificados de vacinacdo; entretanto o
passageiro ¢ o Unico responsavel pela validade de sua: documentagdo. Embora
as informagoes de que dispomos sejam as mais recentes, aconselhamos os pas-
sageiros a conseguir informagdes oficiais nos consulados dos paises que ﬁe—
jam visitar.

Travel Documents: Our agents will gladly furnish information pqqca'ningepass-
ports, visas and vaccination requirements, but it is the responsibilit, of the pa-
ssenger to check the validity of his documents. While we normally have availa-
blena?lethe Jatest information, all passengers are urged to consult the consulates
of the countries to be visited in order to obtain official advice.

RESERVAS: Faca suas reservas através do seu Agente de Viagens IATA, do es-
critério local da VARIG ou outra empresa congénere. Reconfirme suas reservas
até 72 horas antes da partida, ou imediatamente apés a chegada, se a mesma
ocorrer dentro deste periodo. A ndo confirmagéo de sua reserva podera implicar
no seu cancelamento automatico.

Reservations: Reservations can be made through your IATA travel , all
airlines or any Varig ticket office. All reservations must be reconfirmed at least
72 hours before departure from any stopover city.:If departure is less than 72
hours after arrival at the stopover point, reconfirmation should be made imme-
diately upon arrival. Failure to reconfirm may result in the cancellation of the re-
servation.

/ NOME DO PASSAGEIRO/PASSENGER "AME

NO/DESTINATION
VOO N2/FLIGHT Nr.

DATA/DATE

HORA DE APRESENTAGAO
CHECK-IN TIME

ASZ«O l'\s.
HOR T e

-/ STRAUSBOURG/France - 23,
{

LOJAS DE PASSAGENS

VARIG

-

INTERNATIONAL TICKET OFFICES

AMSTERDAM/Holland - Singel 540 ....
ASUNCION/Paraguay - Alberdi y Estrella
ATHENS/Greece - Othonos - Street, 10 - 6th fl

A :
AUCKLAND/New Zealand - 125 Tamaki Drive, Mission Bay .
AZORES/Canada dos Foihadais, aptdo 135 - Angra do Heroismo
Av. José Antonio, 634 -
I al Solh Str., Arab Bai
igoslavia - Kolarceva Ulica 8
- Av. Presidente Vargas, 363
/Brasil - Rua Espirito Santo, 643
, 14 .

- llha Terceira .

azza XX Sett ;
nce - 45, rue Marcelin Jourd:
BOSTON/Mass, USA - Statter Office Bld
'BRASILIA/Brasil - Hotel Nacional ...
BRUNSWICK/Ohio - USA - 4164 Skyvi
| BRUSSELS/Belgium - 5, Rue de Loxum
BUCHAREST/Roumania - 18, Boulevard Repubiici
BUDAPEST/Hungary - Vaci Utca 13
BUENOS AIRES/Argentina - Diagonal Norte, 950 .
CAIRO/Egypt - 37 Abdel Khalek Sarwat St. apt. 10 Abde
CALI/Colombia - Ed. Suramericana de Seguros, of. 908/10
CAMPINAS /Brasil - Rua Francisco Glicério, 1300 S
SAPE TOWN/South Africa - The New BP Centre Thibault Sq.
CARACAS/Venezuela - Av. Abrahan Lincoln/Av. las Acacias
SATANIA/Italy - Via Martiri della Liberts, 28 .. ...
HICAGO/ llinois - USA - 233 North Michigan Ave
GNE/Germany - Hohe Strasse, 144 ... s
CEPCION/Chile - Anibal Pinto, 509 - of. 1401 ..

COPEN - Vester
CORDOBA/Argentina - 25 de Mayo, 192 ...
CURITIBA/Brasil - Rua 15 de Novembro, 555 I
DALLAS/Texas, USA - 5453 Ellsworth ... .....
DETROIT/Mich., USA - Park Lane Towers East -
DURBAN/South Africa - 906 Southern Bldg 318 Smith Str 2
DUSSELDORF/Germany - Konigsallee, 83 .. R
FOR! - Rua Bardo do Rio Bran

RANKI
FUNCHAL /Portugal - o .
GENEVE/Switzerland - 2 rue du Mont-Blanc .
GENOA/Italy - Via XX Settembre, 35 .............
Gl /Scothland - Ingram House, 1st Floor 227
GUATEMALA/Guatemala - 7.a Avenida, 6:53, Zona 4 - Nivel 11 7
HAMBURG/Germany - Glockengiesserwall 18 ............... ... ;
HONG-KONG/HongKong - Ambassador Hotel, 1st FI. Arcade - Nothan Rd. Kowioon
HOUSTON/Texas, USA - 1300 Main Street . R oA s
IGUASSU FALLS/Brasil - Av. Brasil, 809 .
ISTAMBUL/Turkey - 135 Cumhuriyet, Caddesi
JOHANNESBURG/South Africa - Fox Street, 1. G
JERUSALEM/Israel - Bet Yoel - 33, Jaffa Rd. Room 26
LAGOS/Nigeria - 50/52 Broad Street
LA PAZ/Bolivia - Av. Camacho, 1223 ...
LIMA/Peru - Av. Nicolas de Pierola, 616 ... ..
SBON/Portugal - Praca Marques de Pombal, 1
16/17 Hanover Street ..........
. USA - 601 - West 6th Street ...
/Angola - Av. 4 de Fevereiro, 5 ...
LYON/France - Cordeliers Bldg. - 1, Rue des
in - Av. José Antonio, 88 ..... +
- Rua Guilherme Moreira, 286 ... : z
MANAGUA /Nicaragua - Aeroporto Int. Las Mercedes Apartado Postal 4610
MANCHESTER/England - Room N.° 4, Bidg. 217 Manchester Airport . ...
MANILA /Philippines - Playwood Ind. Building .......
MAI - Av. Samora Machel, 39 ap. 602
MARACAIBO/Venezuela - Hotel del Lago, Local 6A ...
MAR 'DEL PLATA/Argentina - Rivadavia, 2547 ...
M lombia - Colle 50, 51-24 - of. 606 ... e
43 South Av. Moorabbin, Vic 3189
Reforma 80 Local E .
ida, USA - 340 E. Flager Street
MILAN/Italy - Via Larga, 26 ........... S ,
S, USA - 3101 e Calhoun Pkwy. 107
ITEVIDEO/Uruguay - Rio Negro, 1362

tre Chapeaux

MUNICH/Germany - Maximiliansplatz, 22 ...............
NAGOYA/Japan - Nagoya Daiya Bldg. 1 F-Meieki 3-16-22
NAIRGBI/Kenya - Shretta House, Kimeth Street

NAPLES/Italy - Piazza del Municipio, 84 - 1° ...

NEW ORLEANS/Lousiana, USA - 6800 Willow Lane, apt. 44

NEW YORK/N.Y., USA - 634 Fifith Avenue

NICE/France - Park Hotel - 6. Av. Gustave V

NICOSJA/Cyprus - 1, Dramas St. Apt. 603 - Nicosia 114 .
OKINAWA /Japan - Okinawa Interocean Service - Kumoji 1-1-16. Naha
OSAKA/Japan - Nishi Hanshin Bldg. - Uweda 2.24-3

0SLO/Norway - Universitetsgate 2224

PANAMA CITY/Panama - Via Espana y Calle Manuel M. Icaza, 1. 2. Ed. Bco. Continental Ap. 7375
4~ PARIS/France - 27, Av. e : =

3 des Champs Elysées or 12, Rue Auber
‘Missouri, USA - 7010 Cross Road
LPHIA/Pa., USA - 2000 Market Street

gal -'Av. dos Aliados. 220 ... .
PORTO ALEGRE/Brasil - Av. Borges de Medeiros, 364
Eq - Av. Amazohas esq. Calle Ramirez Dayallos 117 .
120 AT

rasil - Av.
RIO DE JANEIRO/Brasil - Av. Rio Branco, 277
¥ Rua Rodolfo Dantas, 16
ROCHESTER/N.Y.. USA - 3570 Lake Ave, apto. 2
ROME/ltaly - Via Veneto, 163 .
ROSARIO/Argentina - Rua Mitre 90 7. 3° piso, of. 4
Brasil - Rua Chile, 8 ... ...
SAN FRANCISCO/C: ISA - 278 Post Street ....... = "
SAN JOSE/Costa Rica - Calle Primeira, Av. Central y Primeira Ed. Alde 2 piso
SAN SALVADOR/E| Salvador -/Ed. Colbo, 2° Diagonal 406 ........ b
hile - Huerfanos, 1178 .. ..
ANTOS, | - Rua do Comércio, 40
SAO PAULO/Brasil - Rua Libero Badard, 37
v. Consolagdo, 362 3
Rua Cons. Crispiniano, 375 ... ...
Av. Ipiranga, 799
Av Paulista, 1765 .
Av. Ipiranga, 165 (Hotel Hilton)
Chunusa Travel Service 81 Sokongdong
- Calle Moratin, 23 - 12 A ... .. ...,
h

SEOUL/Kerea -
SEVILHA/Spa

74 .. ox e
aton 42, 3rd flor
'GART/Germany - Gymnasium _Strasse, 1 ......
Rue D'Alkirch

SYDNEY/Australia - 8-12, Bridge Street ....................
~TAll China - 783, Chung-Shan North Rol, Sect. 2 ....
TAMPA/Fla., USA - 4714B Cobia Drive, SE. St. Petersburg ...

TEGUCIGALPA/Honduras - Ed. Sempe - Blvd. Toncontin, Apartado Postal 219
TEL AVIV/israel - 5, Shalom Aleichem Street .. .- A
TOKYO/Japan - Palace Bldg. Marunouchi 1 .. . . ...

‘Canada - 44, Victoria Street - Suite 1616 ..
TURIN/ltaly - Piazza San Carlo, 206 - rd. floor
VALENCIA/Spain - Calle de Moratin, 18
VALP, - Pasaje Ross, 149 -
VANCOUVER/Canada - 2350 33 rd Avenue
VERONA/ltaly - :
VIENNA/Austria - , 14 Feim
¥iG0zEpain i Cale Garcia, Barbon, 13 ...,

, DC/USA - 1625 - K. Street, NW

ZURICH/Switzerland - 9, Beatengasse

PASS 11 (315-792.300.424) 400.000
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MONTREAL/Canada - Sheraton Mount-Royal Hotel. Corner Metcalfe & Mount-Royal Place. -

(020) 227671
91-154/5/6/7/8

32 26 743
(404) 2614846
.. 586681-375728
3 22926

4154335
- 0216326771
2858300

086592

(617) 5425202
424111

-(816) 7411570
5125072

312914

(312) 5651301

2 219491

29084

119122

37407

226170

(214) 8244461

(313) 5934200
693

3213
- 3690171/72/73
(713)6519804
721007
483610
212231
225523

21540

287810

539181/8
6299408

(213) 6246324

72969 - 7297:
0481

2486204

! 20179
... 3474/3624 R334
0614377725
400821

22515
(061) 912279
39259

1-800-2235720
890164
(512) 8237421
984321
(514) 8455121
220781
(052) 5651734
20961 & 337097
325360
(504) 2416742
(212) 3400205
879675
64458
(0988) 333304
(06) 3413571
337807
-Z.5 239477/235990
2
(816) 7411570
(215) 5675380
28035

¥

271821
511415785810102
(800) 4324420

225101




A e T T |
B 4 by i Chafpo £ lhsees or
| b | | |

b 43§|r4/e__‘_T4¢ée/, ‘7 240 38 33




POLTRONA
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—
% S FLIGHT
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EMITIDO PELA

'"VARIGs.

ISSUED BY A. BILHETE DE EXCESSO DE BAGAGEM |
(Viacao Aérea Rio-Grandense) | FXCESSBAGGAGE TICKET ;
QUANTO A CONDI DE CONTRATO, VEJA O BILHETE DE PASSAGEM |  CUPOM DO PASSAGEIRD | ;
E NOTA DE BAGAGEM. . PASSENGER COUPON
FOR CONDITIONS OF CONTRACT SEE PASSENGER TICKET & BAGGAGE CHECK EMPﬂESA/AIﬂLINEI FORM. N.° DE SERIE/SERIAL NUMBER
NUMERO(S) DO BILHETE DE PASSAGEM EXCESSO DE VALOR DECLARADO
PASSENGER TICKET NUMBER(S) EXCESS VALUE DECLARED e
(f 2 \f f \r EQUIPAMENTO DE ESQUI i
$ SKIING EQUIPMENT e
EM CONJUNTO COM/EM TROCA DE D EQUIPAMENTO DE GOLFE
IN CONJUNCTION WITH|IN EXCHANGE FOR GOLFING EQUIPMENT
ANIMAL DE ESTIMAGAO g
PET w2y
EXCESSO DE PESO (KG) EXCESSO DE VOLUMES/DE TAMANHO D BAGAGEM VOLUMOSA POLTRONAS ; ’
EXCESS WEIGHT (KG) O EXCESS PIECE(S)/ OVERSIZE BULKY BAGGAGE SEATS ®E ok :
| L] - ,
a ] 4 -
TARIFA POR KG OU VOLUME " NAO VALE PARA TRANSPORTE DE EXCESSO DE BAGAGEM | DATA E LOCAL DE EMISSAX ‘
NOTE GOOD FOR CARRIAGE OF EXCESS BAGGAGE DATE AND PLAC UE

TRANSPORTADOR
CARRIER

mmmmmoi’a !J / vl

TAXA
CHARGE

L

IMPOSTO

TAX

b

FORMA DE PAGAMENTO

FORM OF PAYMENT ; p }4J /0/ — 7
) ot L')
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BILHETE DE EXCESSO DE BAGAGEM
EXCESS BAGGAGE TICKET

emitido por
Issued by

“VARIG", S.A. (Viacao Aérea Rio-Grandense)
Rua 18 de Novembro, N.° 800, P. Alegre, R. G. do Sul, Brasil

“ESTE NAO E O TALAO DE BAGAGEM (NOTA DE BAGAGEM) DESCRITO NO ARTIGO 4 DA
CONVENCAO DE VARSOVIA, OU A CONVENGAO DE VARSOVIA,
EMENDADA PELO PROTOCOLO DE A HAIA DE 1955.”
“THIS IS NOT THE LUGGAGE TICKET (BAGGAGE CHECK) DESCRIBED BY ARTICLE 4 OF THE
WARSAW CONVENTION, OR THE WARSAW CONVENTION,
AS AMENDED BY THE HAGUE PROTOCOL, 1955."

. 4*.}0.;‘ “




